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内容概要

　  《中外传世名剧（中国卷）：桃花扇》是中外传世名剧中的一卷，本套丛书采用了一种这样的出
版形式：我们将古代的戏剧原著与当代人将其改编为小说或者可称为故事的改编本并列出版，即在一
本书里你既可以痛快淋漓地欣赏戏剧故事的起伏跌宕，又可以慢条斯理地品味戏剧原作的优美台词。
但要强调的是，她们之间的关系不是简单的文白对照关系。
改编尽管是忠于原著的改编，但也有作者的理解与发挥，可以称这样的改编形式是一种变脸。
原著仍然是原著，但为了便于少儿阅读，请了从事文字工作的专门人士做了版本上的整理，并对原著
进行了点校与注释。
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章节摘录

　　传世名剧的&ldquo;变脸&rdquo;　　陈四益　　在中外古今文学艺术史上，一部作品由这一文艺
样式变为另一文艺样式的事--诗化为画，画化为诗；小说化为戏剧，戏剧化为小说、故事乃至音乐、
舞蹈--屡见不鲜。
这种&ldquo;变脸&rdquo;，有时由同一作者完成，有时由不同作者完成。
有的成功，有的失败。
在文艺样式的转换过程中，成功者何以成功，失败者何以失败，其间脉络当有迹可寻。
如果有人就此做一专题研究，非但很有兴味，对于今人亦大有功德，因为在原创力日趋赢弱的时候，
如果&ldquo;变脸&rdquo;也每况愈下，文艺还有什么可为？
　　金代董解元的诸宫调《西厢记》和元代王实甫的杂剧《西厢记》都是从唐代元稹的小说《莺莺传
》&ldquo;变脸&rdquo;而来。
从小说变为说唱，说唱变为戏剧，本身是一种再创造的过程，无论题材、人物、环境、主旨、细节、
辞章，都可能发生很大的改变。
董、王二《西厢》较之小说，都是后来居上，大胜于前。
《莺莺传》虽亦名篇，其实并无足观。
尽管它创作于前，千载而下，脍炙人口、广泛流传的还是王、董两家的《西厢记》。
《莺莺传》在多数情况下，只是作为《西厢记》的故事来源而被提及。
到了明代，北曲衰而南曲兴，又有崔时佩、李景云辈将北曲《西厢记》改为南曲，人称《南西厢》。
曲调既更，文辞亦变，作者不同，识见遂差，加之增加的一些关目、宾白，多为累赘，较之王氏《西
厢》，又大大不如了。
同是变脸，后不如前。
　　以张生见红娘那番自我介绍为例。
王《西厢》是这样写的：　　[末迎红娘拜揖科]小娘子拜揖。
　　[红云]先生万福。
　　[末云]小娘子莫非莺莺小姐的侍妾么？
　　[红云]我便是，何劳先生动问？
　　[末云]小生姓张，名珙，字君瑞，本贯西洛人也，年方二十三岁，正月十七日子时建生，并不曾
娶妻。
　　[红云]谁问你来？
　　《南西厢》改成了这样：　　[生上]小娘儿拜揖。
　　[贴]方才见过了。
　　[生]敢问小娘儿，莫非莺莺小姐侍妾乎？
　　[贴]便是。
何劳先生动问？
　　[生]小生有一句话说。
　　[贴]言出如箭，不可乱发。
一入人耳，有力难拔。
你有话就说，不可隐讳。
　　【锁南枝】[生唱]尚书子，白面郎。
[贴]原来是宦家公子，失敬了。
[生唱]姓张名珙住洛阳。
二十三岁正年芳，正月十七子时养。
[贴]我又不是算命先生，谁问你生辰八字。
[生]小生并不曾娶妻。
[唱]告小姐，作主张。
　　原本简洁完整的对白，改为唱白夹杂，已显得繁复琐碎，让张生先把门第相貌抬在前头自吹自擂
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，更是恶笔。
　　&hellip;&hellip;

Page 6



第一图书网, tushu007.com
<<中国卷.桃花扇-中外传世名剧>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 7


